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MosHi 3aco0mu Bupaxxenns konuenta CMEPTD y ¢ppanny3sbkiit noesii XII-
XIII cToJtiTh

Skrypnyk A.V.

Taras Shevchenko Ntional University of Kyiv (Ukraine)

Language means of expression of the concept DEATH in French poetry of 12-
13" centuries

Abstract
The article is devoted to analysis of the verbal concept DEATH in French poetry of 12 -13®
centuries. We perform structuring of this concept by separation of sub-concepts, gestalts, and sub-
gestalts characterising the concept DEATH. We also single out four invariant positions that
represent metaphorical models of death typical for 12" and 13™ centuries.
Keywords: concept, conceptophere, sub-concept, gestalt, sub-gestalt, semantic primitive,
archetype, metaphorical model.

Poznmymu mpo ydacTb MOBM Yy II3HaHHI CBITY MOXKHA 3HAaWTH B Mpamsix
MUCIIUTENIB PI3HUX YaciB Ta HAPOJIB BiJl aHTUYHOCTI JI0 HAIIMX JHIB. Ixuiit ormsa
BUYEPIHO TpeacTaBiennii y podorax JI.I.3yokoBoi [4] Ta H.O.Kobpunoi [5].

OaHuM 13 OCHOBHHMX HAmNpsMiB POOOTH CyYaCHHMX JIHTBICTIB € CTBOPEHHS
YHIBEPCAIHHOTO BHW3HA4YEHHS KOHIENTIB. lle sBUINE 3BUYANHO TPaKTyIOTh K
“MOCHIOBHE 1 CUCTEeMAaTUYHE BUPAXKEHHSI OJIHIET cepH JIFOJCHKOro JOCBITY udepes
TepMiHu 1HIWOI [3, c. 57] “po3yMoBe yTBOpEHHs, IO 3aMilly€ B IPOLECI TYMKH
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MHOKMHY MPEIMETIB OJTHOTO 1 TOro X pony’ [8, c. 4], “rmuOUHHUN 3MICT, 3BEPHYTY
CMUCIIOBY CTPYKTYpY, ... OJHY 13 TEKCTOYTBOPIOIOYMX Kareropi” [6, c. 57],
“pO3yMOBY CYTHICTh, IO (POPMYETHCS Y CBIIOMOCTI... 1 pENPE3EHTYETHCS 3HAKOBUMU
3acobamu” [2, c. 6] 1 T.n. KoHuenTt BucTynae K CKjJaJHE SBUIIE, IO CKJIaJIae
KOHLENTYyaJIbHY CUCTEMY, KOHIIENTYaJbHY MOJEJb CBITY, SIKY OJIHI BYEHI BIAJLISAIOTh
BiJI MOBHOI Mozemi cBity [1], a 1HII HE PO3IUIAIOTH II MOJEII, a BBaXKAIOTh, IO
MOBHA MOJIEJIb CBITY MIIIOPSAIKOBY€ETHCS KOHLIEITYalbHIH [7].

Mu po3ymieMo “KOHIENT” SIK OKpeMm)y OOUHUYIO KOJIeKMUBHOI C8I00MOCMI, SIKA
30epieaemvcsi 8 HAYIOHANLHIU Nam’smi HOCIi8 MO8U Y 6epOAlbHO NO3HAYEHOMY
8U2IA0I MA ICHYE ) PI3HUX MUNAx OUCKypcy.

AHani3 cy4acHMX HayKOBUX TE€Opid JO3BOJIMB HaM BUAUIMIN HACTYIIHI THIIA
KOHIIETITIB: KOHIENTH KYyJIbTYpPH; KOHIENTH CBITOTJISAY; EMOIIIHI KOHIICTITH;
TEKCTOB1 KOHIICTITH.

[lepemiueHl THUNM KOHLENTIB JO3BOJISIIOTH TOBOPUTHM NP0 JUHAMIKY ¥y
JociiKeHHl KoHuentocgepu. IlocTynoBo yBara BYEHUX 3MILIYETHCS 3 aHaNI3y
(YHKLIOHYBaHHSI KOHLEINTIB Yy 3arajbHOHAIIOHAJIbHIM KOHLIENTYaJbHIA CHUCTEMI 0
BUBUEHHS KOHULENTOCHEpPH OKPEMOi OCOOMCTOCTI, A0 JOCHIJI)KEHHS KOTHITUBHO-
MOBHOT KapTUHU CBITY MMCbMEHHUKIB, MOETIB.

3aBAaHHAM AAHOI CTATTI € PO3TJISA]] 3 KOTHITUBHUX Ta JIHI'BOKYJIBTYPOJOTTUHUX
MO3UIIIN KOHKPETHOrOo (parMeHTy KOoHIenTochepu CepeaHbLOBIUHOIO COLIyMYy, a
came koHnenty CMEPTD y dpannysskiit moesii XII-XIII cTomiTs.

Cepen mpoOnem icTOpii KyJIbTypH Ta CBITOIJISAY, SIKI PO3POOISIOTHCS
CyYaCHUMH ICTOpUKaMH, mpoliemMa CMepTi 3aiiMae OofHe 3 4YiIbHHUX Micilb. [lepen
ICTOPUYHOIO HAYKOIO CTOITh MUTAHHSA CIPUUHATTS CMEPTI JIIOJBMH B Pi3HI €MOXH,
iXHOT OIIIHKK 1hOro (heHoMeHy. BusBiseTbcsa, MO II€ € CYTTEBOIO MPOOIEMOIO,
JOCJIIKEHHS SIKO1 3/1aTHE MPOJIUTH HOBE CBITJIO HA CUCTEMH CBITOIJISIAY Ta IIIHOCTEH,
OPUMHATUX Y CYCIUIBCTBI [9].

CMepTh — 1€ HE JIMIIE CIOXKET ICTOpUYHOI Aemorpadii um Oorocnos’s Ta
LHEPKOBHOI JHUJIAKTHKU, CMEPTh — 1€ OJUH 13 KOPIHHUX MapaMeTpiB KOJEKTUBHOL
CBIJIOMOCTI, @ OCKIJIbKM OCTAaHHS HE 3aJMUIIAEThCA B XOJ1 1CTOpIli CTaOlIBLHOIO, TO
3MIHU IIl HE MOXYTh HE BIAOMTHCS TaKOX 1 Ha €BOJIIOLII CTABJICHHS JIIOAWUHU 10
cmepti [11]. Ha aymKy aeskux BUE€HHMX, CTaBJICHHS J0 CMEpPTI — II€ CBOTO POIy
€TaJIOH, 1HJAMKATOp XapakTepy uuBimizamii [12]. I'MuOuHHUIA piBEHBb YSIBIEHb MPO
CMEpPTh, PIBEHb YHIBEPCAIbHOI CEMAHTUKH MOBEPTAE HAC IO AHTHUYHOCTI, KYJIbTYpH
CepennboBivuus Ta BigpomkenHs.

HaiiBimomMinmmM JTOCTITHUKOM CHPHHHSATTS CMEPTI CYCHIJIBCTBOM BBa)KAa€ThCS
dpany3bKuii icropuk Ta nemorpad ®.Ap’ec. Moro TBip “JlroauHa nepes cMepTio”
(“L’homme devant la Mort”) [10] mpocnigkoBy€e 3MiHH y CTaBI€HHI 10 CMEPTI B
IIMPOKOMY Jlana3oHl, Mo4ynHarouu BiJ PaHHboro CepenHbOBIUYS Ta 3aKIHYYHOUH
HamMu THsIMU. @.Ap’ec aHaNI3y€e OHATTI CMEPTI1, OepydH 3a MaTepiall Mepil 3a BCe
icTopuuHi (QakTé, 00pa30TBOPUYE MHUCTELTBO, ApXITEKTYpy Ta MaMm’ ATKH JITepaTypH.
['onoBHUM 00’€KTOM JIOCHIIKEHHS B MOTO TBOP1 € MOXOPOHHI Tpaauuii. JocmigHuk
HaMI4a€ YOTUPH T'OJIOBHI €TallM y MOCTYMNOBIM 3MiHI CTaBJIEHHS 10 CMEPTI, BUPIZHSIE
JEeKUIbKa 11 TUMIB, sIKI OyAyIOTbCSI B XPOHOJOTIYHOMY MOPSAKY 32 OCOOJIMBOCTAMMU
CIIPUHHATTS 11 COIIIyMOM Ta 1HWBIIOM:
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1) Cmepts y CepenHi BIKM — YCBIIOMJIEHA; IOMUPAlOYUMil Mae BHYTPILIHE
NEpEeKOHAHHS B TOMY, IO BiH MOMpE, 1 MUPHO, 0€3 HaaMipHOI IpaMH IpUiiMae CBOIO
cMepTh (e mpoaoBxyeThbes mif yac Penecancy 1 ax go XVIII cr). Ile — Cmepth
npubopkana. [Hmmit pocaigHuk cmepti M.BoBBenb ToBOpUTH 1po  “TiCHE
CHIBICHYBAaHHS M1 KUBUMU Ta MepTBUMH Y Cepenni Biku™ [12, c. 53].

2) Cmepth cBoro “f”. Skimo craBieHHS 10 CMEpPTI SK JO CMEPTI NMpUOOpKaHOT
30epiraeTbcsi JOCUTH JOBTHH Yac, esKi i1 TpaHchopMaliii BCe K CIIOCTEPIraloThCs 11e
nourHarouu 3 XIII-XIV cronite. CrioyaTky cMepTh po3risianacs sSK KOJCKTUBHHUI
dbenomeH. [ToTiM criocTepiraeTbCsi MPOrpecuBHA MEPCOHATI3ALIISA CIIPUUHATTS CMEPTI.
3HaYCHHS IyIIl BXKE TEpeBa)kae armoKaJIiNTH4YHI BUIAOBHUINA. Belmmkoi BaKIMBOCTI
HaOyBae 1H/IMBIyaJbHUHN TUTAH BUPAKEHHS CMEPTI.

3) Cmepts TBos. ¥ XVI - XVIII ct. cMepTh HaOyBae AEMIO €POTHYHOTO 3MICTY.
ATOHISI acoIIOETbCA 3 TpaHCOM 3akoxaHux. CMepTh cTae MOIYTIM YHMHHHKOM,
noA10HUM 10 MPHUCTPACTI, BOHA CTa€ POMAaHTUYHOK. CMepTh 1HIIOro (OJIM3BKOrO)
CIpPHUIIMAETHCS BKpaid TpariuHo.

4) Cwmeptp npuxoBana. Y XIX-XX cr. B11OyBarTbCsl AOKOPIHHI 3MIHHU: CMEPTH
NEepPETBOPIOEThCS Ha Tady. 3 Apyroi mojioBUHU XIX CT. pO3MOYMHAIOTHCS AUCITYTH
IIOJI0 BITKPUTTS MPaBIU THKKO XBOpoMy. CMepTh HE MOBHHHA TYpOYBAaTH IMACTS
KUTTA. [HIIaTHBa OrOJIOIIEHHS CMEPTI HE HAJICKUTh HI NOMHUpAIOUOMy, Hi HOTO
ciM’i, a nume JikapsMm. Purtyamu post-mortem Takox 3MiHIOOThCA. [lmau 1o
oMepJIoMy OOMEXKYEThCS, Tpayp HpPUIIYIIyeThcs. Byab-skuil HaagMIpHUN NpPOsB
A0 BBAXKAETHCS aHOMAJi€l0. AKTUBHO BOEpIraloThCsl Bij OaueHHS CMEPTi JITH.
HaipagukanpHimmm (ajie He 3aBXI1U MPUHHATHAM) PIIICHHSIM € 3a0yTTs TOMEPIIOTO.

VY namomy nocmimkenHi konnenta CMEPTB y dpanmy3pkiii moesii mu
OXapaKTepU3y€eEMO HOro Ha MepIIoMY eTarli CIPUUHATTS cMepTi comiymom (XII-XIII),
okpeciieHux @urinom Ap’ecom sk nepiog Cmepri npuOOpkaHOi (32 HAIIOK
TEpMIHOJIOTIER0 e — cyOkoHuent “CmepTh npubopkaHa” 3arajlbHOr0 KOHILENTa
CMEPTD).

Cy6xkonnenT “Cmepth npubopkana” (XI-XIV cT) — ne craH, sSkuii, 3rigHo 3
Teopiel0 Ap’eca, 3aIMIIAETHCA CTAOUIBHUM Yy JAESKAX HApOJIB, MOYMHAIOYU 3
apxailyHuX dYaciB, 1 TpuBae ax A0 XIX CTOMTTS, SKII0O HE A0 HamUX JHIB. B
3arajlbHOMY BUTJISAJII BIH MOXe OyTH BUpakKeHUH cioBaMu: “Bci mompemo™.

Bnacnigok anamizy ¢paniy3pkoi moesii XII-XIII crtomite y cyOKoHIenTi

“CmepTh mpubopKkaHa” BUAUIAIMCS HACTYIHI TeIITAIbTH:
1) remranet “CMepTh OUiKyBaHA: JIFOJMHA BiIUyBa€ HAOIMKEHHS CMEPTI 1 CBIIOMO
rotryeThest 10 Hel. (Jlekcuuni 3acobu 300pakeHHs “CMepTi O4YiKyBaHOI : HAsSBHICTH
JIECIIB, 10 BKa3ylOTh HA MPOCHEKTUBY CIPUNHATTA PEATHHOCTI MOMUPAIOYUAM —
sentir, éprouver, ressentir, voir, oir, entendre 1.T.1 — 32 CIIOBHUKOM CEMAaHTHYHUX
npuMiTUBiB A. BexXOUIIBKOT — MEHTaIBHUN TIPEIUKAT 8i0u)8amu; HASIBHICTh II€CIIB
noyii HAaONWOKEHHS venir, arriver, étre pres 1 T.I.; BIACYTHICTb CIIB IOJIA
HECTIOJIBaHOCTI, fKI XapakTepu3yBaJu O panToOBICTh CMEpPTI — MPHUCITIBHUKIB
brusquement, soudainement, TPUKMETHUKIB subit, soudain, brusque, inattendu,
inopiné, imprévu Ta iH. Hanpuxnan:

“...Co sent Rollant que la mort li est pres
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Que mort prouchaine li présentent, [13, c. 78]
Tant li font de flaiaus sentir
“...Ben sent la mort ki fud pres,
Ke lungement ne vivra mes [13 c. 34]
“...Ne puis vivre plus lungement :
La mort m'est pres, trop bien le sent [14 c. 89]

CeMaHTUYHUNA TPUMITHB, SKUW XapaKTepu3ye€ [aHUM TelTajbT 3BYYHUTH
HACTYIHUM YHHOM: Cy0’ €KT BIIUyBaE, 1110 CMEPTh MPUXOIUTh.
2) remransT “CMepTh HE arpecuBHA’: CMEPTh HE CIIpUUMalIacs sSIK 0COOMCTa Apama.
Sx mosicHioe Ap’ec, y moneir paHHboro CepeaHbOBIYYS HE OyJIO JKaxy mepes
CMEpPTIO, TOMY IO 3a iXHIMU YSIBJICHHSMH TICJIsI CMEPTI IX 4eKaja He po3Iuiara 3a
IpiXy, a JOBTUWA COH O APYroro mpuiiecTs Xpucrta. TakuM YMHOM, CMEpTh Oyia
JIMILIE TIEPEXO0I0M JI0 1HIIOI PEAIbHOCTI 1 HE HAJLIsIacs arpeCUBHUMU PUCaMHU, K TO
BiOyBaeThCs y Mi3HiNI yacu. JISKCHUHI 3ac00U: I1€CIOBA, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS Ha
MO3HAYCHHS 1 CMEPTI MalOTh HEUTPaJIbHUI (a 1HO/I HABITh MO3UTUBHUIN) XapaKTep.
BiacyTHi emiTeTH, 1110 BUpPa)karOTh BIIpa3jIuBE CTABJICHHs Cy0’€KTa 10 CMEpTI, *ax
nepes HeK — XapaKTepUCTHUKU CMEPTI B Moe3il OUIbII MI3HBOTO NEPIoNy — osseuse,
décharnée, horrible, terrible, affreuse, hideuse, effrayante; BiICYyTHICTh JI€CIIB, 1110
XapaKTepU3yrTh arpecUBHICTb CMEPTI — saisir, chasser, menace, battre, dévorer,
bdfrer.

VY remransti “CMepTh HE arpecuBHa” BUJIUIAETHCS KIJIbKa KOMIIOHEHTIB:
- cyoremransT “CMepth npuemna’: npu “Cmepti npubopkaniii” konnent CMEPTDH
1HO/II BHUCTYIIA€ areHCOM, MpOoTe 0e3 HETraTUBHUX arpeCMBHHUX PHUC, a HABIAKH, €
HaBITh 3aCIOKIHIMBHM, 4YHWi Jii NEPEBaXHO BHUPAXKAIOTHCSA TIECIOBOM ‘‘00iiiMaTHh’”,
abo poCTO, HEUTpaTBLHUM “OpaTn’:
“... Quant il l'ot mort prent (+/-) le a chastoier
“... Bien en est la valeurs monde

Car la mors...

A or pris (+/-) ['un des boens du monde...” [13, c. 215]
“...Mais la mort qui tout prent (+/-) et vesques et abbbés
Les grans et les petis, nulz n’en est deopportés,
Prist le duc vostre pere ; et si fu enterrés...” [13, c. 79]

Ho cyoremranpty “CMepTh NMpUEMHA” CTOCYEThCSA TaKOX BUpas ‘“vouloir la
mort”, ajpke 0aKaHO 371e01IBIIIOTO € XOpOoIlla Ta MPUEMHA P1v UM TTOHATTS:

“...Sa mort desire e het sa vie...” [13, c. 157]
“...Meuz vousisse la meie mort,
Car jo n'avrai ja nul confort,
Ne hait, ne joie en mun corage...” [13, c. 274]

baxkxanHst cMepTi BUPAXKEHO M1ECIOBOM “mourir’’, sike Ny»e 4acTO BXKUBAETHCS
B pOJl  JIECHIBHOI ~ YacTUHU  NpUCYAKa 1O  JI€CIOBa "vouloir"
“...Por vos voil murir ensement...” [13, c. 198]

(53

..Mais je vausisse mieus morir...” [13, c. 23§]
..Vels tu hardiement morir...” [13, c. 249)
..Mius aim morir se faitement...” [13, c. 250]

(13

(53
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CeMaHTHYHUN TPUMITHB, SKUWA XapaKTepu3y€ [aHUA TellTajbT 3BYYUTH
HACTYyITHUM YMHOM: Cy0’€KT BifdyBa€, IO CMEpTh ioro Oepe.

- Cyo6remranet “JltoMHAa DAacuBHA mepel  cMepTio”. “ATpecHBHICTh 3aBXKAU
Bukiukae mporect”’ [11, c. 204], To0To arpecuBHIcTb cy0’ekTa X BIIHOCHO Cy0’€KTa
S BUKJIHMKae MPOTECT OCTaHHLOTO. BiACYTHICTH arpecuBHOCTI 3 OOKy cy0’ekta X
CIIPUYMHSIE TTACUBHICTH Cy0’ekTa S nepen misiMmu X. TakuM 4YMHOM “HEarpeCUBHICTH
CMEpPT1 CHPUYMHSIE TMACUBHICTh Nepel Hero. JIeKCHYHO MAcHBHICTH JIIOAMHU TEpea
“CMepTIO HE arpeCUBHOI0” BUPAXKAETHCS JIECIOBAMU “‘recevoir” (JIFOAWHA TMOKIPHO
npuiiMae cMepTh) Ta, SK JIOTIYHUH BUCHOBOK, JIECIOBOM ‘“avoir” (NIOJWHAa Mae
CMEpPTh), HAIIPUKIIAJ:
“...Ne gerrai mais dedenz maison
Tres que li troi felon larron
Par qoist destruite Yseut ta drue
En avront la mort receiie...” [13, c. 37]
“... Saciéz de voir que mort [’etist... ” [14, c. 79]
- CyOremranst “JltonuHa roryerbes 10 cmepti”. He cama cMepth, a il BIQUyTTA
NPU3BOJIUTH 10 TTOBHOI MAacCHUBHOCTI MOMHpPaUYoro. Ll macuMBHICTE BUPaX)a€eThCs
HE JIMILE BIJCYTHICTIO NMPOTECTY, & U CBIJOMUMM MPUTOTYBAHHAMH JIIOAUHU O
CMEpTI — JIJuHA “mgrae”, “ckiamae Ha Tpyaiax pyku’, “3akpuBae oui”’. Y
“CMmepTi mpubOOpKaHii” HEMae HaBITh HATSAKYy Ha SKHUHCH MPOTECT MPOTH Hei 1
JAHUM CyOremTaibT JEMOHCTPYE MOBHY MMOKOPY CMEpPTIi:
“...Sur l’erbe verte si est caeit envers,
La s’est pasmet, kar la mort li est pres...” [13, c. 99]

CeMaHTUYHUN TPUMITHB, SKUW XapaKTepU3y€ MaHWA TeIITajbT 3BYYHUTH
HACTYITHUM YUHOM: CMEPTh OJIN3BKO — OTKE, JIFOJINHA TOTYETHCS 10 HEl.
3) lemranbt “CMepTh HE arpecuBHa” BKA3y€ Ha BiICYTHICTh arpPECUBHUX PHC 3 OOKY
cmepri. [Ipote, e He o3navae, mo y nepion “Cmepti mpubopkanoi” (XII-XIV cr.)
o He Oosuncs cMepTi. CMepTh 3aBKIM HaBilOBaJa JIOASM CTpax Ta HeOaKaHHS
pO3JIyyaTUCs 3 KUTTAM. AlJle SIKIO B OUIbII MI3HI MEpIOAM AyMKa PO CMEPTh
BUKJIMKAJNa y JIOJUHU KaX Ta SCKPAaBO BUPAKEHUU MpOTECT, TO 3a yaciB “Cmepri
npuOOpKaHOi” cTpax Mmepes CMEPTIO BUPAXKaBCsl BUKIIFOUHO IMEHHUKOM “‘peur’”’, O €
BIIHOCHO HEUTpaJbHUM 3 TOYKH 30py EKCIIPECHBHOI CHUJIM 1 CTOCYETbCS Oa3MCHUX
emMoItid. Tomy B 1aHOMY TeIITANBTI JOIIIBHO BUAUIUTH CyOremTanbT: (aze) JlroguHa
00iTbCs cMepTi

CuHTaKCMYHI OJMHUII 3 BepOaTi30BaHUM KOHIIENTOM CMEpPTh, IO
XapakTepu3yoTh cyoremTanbT (ane) JlroauHa OOIThCS CMEpPTi MOAUIAIOTHCS Ha
YOTUPH THUIIH:
1) cy®’exT S HE OOITHCS CMEPTI:
“... Et Garrin contre lui fierement se dreschoit
En joye et en honneur gallardement joustoit
Affolure ne mort ne peril ne redoubtoit...” [13, c. 307]
“...Que tres par mi le cors li fist passer Pachier,
Par milieu de la cambre l'a jus mort trebuciet.
N'ot tel paor de mort a nul jor desousiel...” [13, c. 327]
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2) cy0’ekT S 60IThCA CMEPTI, aJie 1I€ HE IUBHO:

“...Aiols a voit sa jambe ens el cors de la wivre:

S'il ot paor de mort ne vos mervellie's mie...” [13, c. 230]
“... Les haubers et les elmes luire et reflanboier

S'il ot paor de mort, n'en devés merveillier...” [13, c. 237]
3) cy0’exT S 60iThCS CMEPTI

“... Li quens s'abaise qui paor a de mort...” [13, c. 234]
“... Celé doute la mort, se li dist bassement:

“Sire, merchi, por Dieu le pere omnipotent!

“Rechevés ent ma foi et puis mon sairement...” [13, c. 49]

CeMaHTHUYHUN TPUMITHB, SKUW XapaKTepU3y€ JaHWA TeIITajbT 3BYYHUTH
HACTYMHUM 4YuHOM: CMepTh JsKa€ JIOJWHY, JIIOJUHA OOiThCS CMEpTi, aje Ie He
JTUBHO.

Omxe, remransT CMEPTh HE arpeCUBHA MIPEICTABIISIE HACTYITHI THITH KOHIIETITY
CMEPTh:

1) Cyoremrranst “CmepTh IpueMHA”: cMepTh — areHc (Mort prend, Mort embrasse);
cMepThb — 00’ €eKT (vouloir la mort).

2) CyOremrranst “JItoMHa macuBHA MEpPe]l CMEPTIO”: cMePTh — 00’ €KT (recevoir la
mort, avoir la mort).

3) Cyo6remranpt “JItonuHa TOTYETHCS A0 CMEPTI”: cMepTh — cy0’ekT (la mort est
pres).

4) CyobremransT “Ase moauHa 00IThCS CMEPTI”: cMepTh — CYO’eKT (faire peur, doner
peur); cMepTh — 00’ €KT (avoir peur de mort; redouter la mort).

3) I'emranst “CMepTh HeBiBOpoTHA. B cHily OpraHivHoro moeJHaHHs Ta rapMOHil
JFOJTMHY 3 TIPUPOJIOI0, CMEPTh CIIPUHMAETHCSA K IIOCh TPUPOJHHO HEYHUKHE. MOBHI
3acO0u: BUKOPUCTAHHS JIEKCEM IOl 3HAHHS, 3/I€O1LITBINIOTO Ti€coBa “savoir” Ta
JIEKCEM, 110 BKa3yIOTh Ha HAOMMKEHHS CMepTi a00 yike 11 IPUCYTHICTb:

“... Qu'il set bien que li mort li est pres... " [13, c. 232]

“... J'y entrerai, sachant que la mort m'y attent [13, c. 134]

Halikpaiie pucy HEBIIBOPOTHOCTI CMEPTI XapaKTepU3yIOTh PEYEHHS, 1€ TEMa CMEPTI
BIJI0OpAXKAETHCS A1ECIIOBOM MOUTIF:

“... Que bien sai que par tans morrai...” [14, c. 36]

YacTo niecnoBo mourir BUCTYIAE B POJIi AIECTIBHOI YACTUHU MPHUCYIKA 3 JIIECTIOBOM
devoir:

“... La vostre mort vei devant mei,
E ben sai que tost murrir dei... ” [13, c. 45]

Omxe remranbT “CMepTh HEBIABOpOTHA mpeacTaBisie CmepTh — Cy0 €KT: la
mort est pres; la mort attend.

CeMaHTHUYHUN NPUMITUB, SIKUH XapaKTEpPU3ye NaHUM MelTalbT 3ByYHTh HACTYITHUM
YUHOM: JIIOJIMHA 3HAE, [0 CMEPTH Ipuiiae (il uekae).

Otxe, cyOkoHuent “Cmepth NpuOOpKaHa” CTPYKTYPYEThCS 3a IelUTaIbTaMU:
“Cmepth ouikyBaHa”, “CmepTbh He arpecuBHa’” (BKkiro4ae cyOremranbtu “JlronnnHa
nacuBHa nepen cMmeptio”, “JlroguHa rotryetbes a0 cmepti”, “(ane) Jlroguna 00iThCs
cmepTi”) Ta “CmepTh HEBIABOPOTHA”
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Taxum yuaOM, y TBOopuocTi moetiB XII — XIII cronite cyOokonuent “Cmepth
npuOopkaHa” 3aiiMae YOTHPHU IHBAplaHTHUX IMO3MIII, SKI MOXHa O0’€HAaTU B
apxerun JOJIA, mo npeacrasnse meradpopuuny moaeas CMEPTD — ne JOJIA. Y
BIIMOBIAHOCTI 110 1€l MOJENl BUKOPUCTOBYETHCS JIGKCHMKA, 110 TO3HAYAE
HEBIJIBOPOTHICTh CMEPTI, MACHUBHICTh JIOJUHU MEpPE]l CMEPTIO, OUIKYBaHICTh CMEPTI
Ta MPUroTyBaHHs A0 Hei. OOpasu, IO BIANOBINAIOTh KOHIENTyaldbHIM MeTadopi
CMEPTDB € JJOJIS 0o6’eaHyroThbCsl KOHIIENTYyaJlbHUMHM BEKTOpPAMHU ITACUBHOCTI Ta
HEUTPaAJIbHOCTI, B HUX BIJIOOPaXAEThCS 3aKOHOMIPHICTh Ta HE3alepeyHicTh (akTy
CMepTi, ajieé BOJIHOYAC, cyOkoHuent “CmepTh NpuOOpKaHa” pernpe3eHTyE TaKHi
BOXIMBUN KOMIIOHEHT SIK CTpaxX CMEpTI, KU I1Ie HEe € BUWICHEHUM, aJKe TOpAT 13
KOHCTATaLlI€0 CTpaxy CMEPTi HasiBHE 3allepeueHHs] OCTAaHHbOIO, & TAKOXK YTOUHEHHS,
110 CTPaX HE € YAMOCH HEIPUPOIHUM.
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MikpoTOnoOHIMHU KPi3b NPU3MY KOTHITHBHOI HAYKH

Sokil-Klepar N.V.
Ivan Franko National University of Lviv (Ukraine)

Microtoponyms Through the Prism of Cognitive Science

Abstract
Key aspects of microtoponyms from the point of cognitive linguistics represented in the
article. Analizes the peculiar role of microtoponyms in the Ukrainian langages as means of
representation of the national outlook, culture, beliefs and traditions.
Keywords: microtoponym, concept, cognitive linguistics.

KoruitvBHa JIIHTBICTHKA HA CHOTO/IHI BCE OLIbIIIE 3a3HA€ aKTUBHOTO PO3BUTKY.
[i 3apomkxenns nop’s3yroTh 3 imenamu JIx. Jlakodda, I'. Tomncona, P. Jlanrakepa,
M. [xonca, A. BexoOunpkoi, O. KyopskoBoi Ta iH. KorHITUBHE MOBO3HAaBCTBO B
VYkpaini 3alfHATI0 TEX MNPIOPUTETHI IMO3MINT, CKaXiMO, OKpeMi HOro acrekTu
posnsanaroTs O. CeniBanona, JI. Jlucuuenko, B. Manakin, B. Kononenko Tta 6arato
iHmmx. KorHiTUBHUMI TiAXiA y BHBYEHHI MOBHU IPEBAJIOE, OCKIIBKH 3aJyda€e BECh
apceHas IM3HaBaJIbHOI MISUTBHOCTI, a TaKOX JO03BOJISIE€ 3’ACYBaTH, SK HABKOJIMIITHS
JIHACHICTB B1IOMBAETHCS B MOBI, BJIACHE, peaji3ye€ MOBHY KapTHHY CBITY.

Icnye unmano TiymMayeHb KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, OJTHAK JAOCHUThH YITKUM 1
BUYEPIHUM, Ha Ham norian, € tiaymadeHHs O. CeniBaHoBoi: “Kornitneaa
JIHIBICTUKA — Tally3b MOBO3HABCTBA, sKa BHBYAa€ MOBY SK 3aci0 OTpUMaHHS,
30epiranHsi, OOpOOKH, TMepepoOKU W BUKOPUCTAHHS 3HAaHb, CIPSIMOBaHA Ha
JOCIIKEHHSI CIOCO0IB KOHUENTyali3alli i KaTeropusaiii NEBHOIO MOBOI CBITY
JIHACHOCTI Ta BHYTPIIHBOrO pediiekcuBHoro gocsiay” [10, c. 365].

EneMeHTH KOTHITMBHOi JIHIBICTUKHM 3aCTOCOBYIOTh HE JIMILE MPU BUBYEHHI
3arajbHUX HallMeHyBaHb, aje U mpormnpiatuBiB. KOrHiTUBHA MapAaurMa JOCTIKEHHS
OHIMIB PENPE3CHTY€ BJIACHI Ha3BU ‘‘SIK pe3yJIbTaT BIJOOpaKEHHS JIMCHOCTI
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